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Sungshin University was founded in 1936 by Dr. 
Sook Chong Lee. With a proud history of over 80 years, 
Sungshin University remains to be one of the leading 
private women’s institutions in Korea. The university 
was founded with the following educational mottos: 
Sungshin (act with sincerity and faith), Jishin (strive for 
new knowledge and Jadong (be independent). When 
Dr. Lee founded the Sungshin Institute, Sungshin 
Girls’ School was first opened with just 60 students in 
the Catholic Memorial Building in Kyungwoon-dong, 
Seoul. As more students enrolled and more facilities 
were needed, the school moved to its present site, 
Donam-dong.

Sungshin University has continued to develop in 
accord with its education objectives and has tried to 
create a better educational environment. The Sungshin 
Institute, which is a complete-educational system 
comprised of a kindergarten, elementary school, 
middle school, high school and a university serves 
as an exemplary model of success for other private 
educational institutes.

Currently, Sungshin University is comprised of 
13 undergraduate colleges (College of Humanities, 
College of Social Sciences, College of Law, College of 
Natural Sciences, College of Knowledge-Based Services 
Engineering, Health & Wellness College, International 
College of Beauty and Living Industry, College 
of Education, College of Arts, College of Music, 
College of Nursing Science, College of Convergence 
culture and arts, College of General Education) and 5 
graduate schools (Graduate School, Graduate School  

of Education, Graduate School of Convergence 
Design and Arts, Graduate School of Cultural Industry 
and Graduate School of Lifetime Welfare). There are 
53 undergraduate majors, 63 master’s degree and 50 
doctoral degree programs. Sungshin offers specialized 
education in the areas of culture, health, and social 
welfare. Approximately 13,000 students are currently 
enrolled while 1,650 staff and faculty members serve at 
the University.

Sungshin has accomplished something that all other 
universities hope to accomplish: the establishment of a 
second campus in Seoul. Woonjung Green Campus is 
within 5 kilometers of the Soojung Campus and makes 
Sungshin the only university with two campuses in 
Seoul. The Woonjung Green Campus was designed 
as an eco-friendly campus with a global and futuristic 
vision. It opened in March of 2011 and houses 
five colleges: College of Knowledge-based Services 
Engineering, Health & Wellness College, College of 
Nursing Sciences, International College of Beauty and 
Living Industry, College of Convergence Culture & 
Arts.

Furthermore, in order to foster global talents to 
meet the demands of today, Sungshin University has 
been actively expanding its international partnerships 
worldwide. Over the years, Sungshin has established 
close cooperative relations with over 163 universities 
and research institutions from 28 different countries. 
Each year, students and faculty from all parts of the 
globe come together at Sungshin to participate in 
various exchange and cultural programs. Visiting 
students are provided with Korean language courses, 
special opportunities to learn about Korean culture and 
courses from a variety of programs that are offered in 
English.

INTRODUCTION
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한국 입국 시에는 반드시 유학비자(D-2)를 취득하여야 합니
다.

“표준입학허가서”(원본)와 “사업자등록증명원”(사본)은 성
신여자대학교에서 학생 소속대학교 국제교류부서로 송부합니
다.

본국에 있는 한국대사관 또는 영사관에 비자를 신청하기 바
랍니다. 국적에 따라 제출 서류가 일치하지 않아 관할지역 한
국대사관 또는 영사관에 유학비자(D-2)신청에 필요한 서류를 
사전에 확인하기 바랍니다.

통상 사증은 여러 시일이 소요되므로 시간적 여유를 갖고 
미리 준비하여 신청하기 바랍니다.

Before you enter South Korea, you must apply for a 
visa(studying abroad visa, D-2). For issuance, Sungshin 
University will send a Letter of Acceptance(original) and 
Business License(copy) to the Department of International 
Exchange of your college. After receiving,  you can apply for 
a visa at the Korean embassy or Korean consulate located in 
your country. You have to confirm the required documents 
beforehand, because the submission documents are different 
depending on your nationality. In general, issuance of visa 
takes several days, so we recommend you to prepare the 
procedure for a visa early in advance.

한국 입국사증 	 01� Entry Visa to Republic of Korea

교류대학교의 교환학생 및 복수학위 학생은 성신여자대학

교에서 지정한 아래 일시에 입국하여 기숙사에 입사해 주기 바

랍니다.

※ 입국 지정 일시 : 
	 2019.02.13(수)~02.14(목) 오후 3시까지
※ 기숙사 입실 가능 시간 : 
	 2019.02.13(수)~02.14(목) 오후 6시까지

모든 학생은 항공편을 예약하면 관련정보를 www.enter-
biz.com/sswu 로 회신해 주기를 바랍니다.

Exchange and undergraduate students in the double 

degree programs have to enter South Korea within the given 

time period below, or else you will have to arrive on campus 

by yourself.

※ Arriving in Korea：
    2019.02.13(Wed)~02.14(Thur), before 3pm
※ Possible Move-in Time：
    2019.02.13(Wed)~02.14(Thur), before 6pm

If you finish booking your f light, please provide your 

information to www.enter-biz.com/sswu.

입국일 	 02� Date of Entrance
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공항픽업을 희망하는 학생은 www.enter-biz.com/sswu
에서 본인의 항공편 정보를 입력하고, 공항픽업 희망 여부를 체
크해 주기 바랍니다 

공항픽업 서비스 비용은 개별 부담이며, 개별 입국보다 
안전하고 편리하므로 가급적 공항픽업 서비스를 이용하
여 입국해 주기를 권합니다. 비용은 아래와 같습니다.

If you are looking for airport pick-up, you should 
indicate your plan when you provide your arrival 
information on www.enter-biz.com/sswu. Airport pick-
up is a paid service but it’s safer and more convenient 
than individual arrival so it’s highly recommended.

입국(공항픽업)	 03-1� Airport Pick-up

개별 입국을 희망하는 경우 아래의 방법을 이용하여 학교 
까지직접 찾아올 수 있습니다. (*기숙사 입사는 오후 6시 까지
만 지원 됩니다 )

①공항리무진버스, ②전철, ③택시 

①	�공항에서 공항리무진버스로 성신여대까지 이동 할 경우, 버
스정류장에서 학교 기숙사까지의 거리는 도보 10분 거리입
니다. 버스정류장에서 기숙사까지 택시비는 약 3,000원 정
도이고 학생 본인이 지불해야 함으로 미리 본국에서 환전하
여 준비하시기 바랍니다.

	 공항리무진을 이용할 경우, [T1]이용 학생은 1층 5B에서, 
[T2]이용 학생은 지하1층 31번에서, 6011번 버스를 타고 성
신여대입구역에서 하차하시면 됩니다.

6011 공항 리무진 버스 노선도
인천공항출발 → 마포구청역 → 성산회관 → 연세대 → 이대
후문 → 경복궁 → 안국역 → 창덕궁 → 창경궁(비원호텔) → 
성대입구 → 한성대 → 성신여대 

In case you want to arrive to campus on your own, you can 
come to our campus  by 

① Airport Limousine, ② Subway, or③Taxi. (* Dormitory 
move-in is allowed by 6pm.) 

①	�When you take the airport limousine from the airport to the 
school, it will take about 10 minutes by walking from the 
“Sungshin Women’s University” bus stop to the dormitory. 
If you want to take a taxi, It will cost about 3,000KRW. You 
must pay your own money, so please exchange money in 
advance.

	In case you take the airport limousine, you can take 6011 from 5B 
on the 1st floor at Terminal 1 and take the same limousine from 31 on 
the B1 floor at Terminal 2.

Bus Route of 6011 Airport limousine bus
Incheon A irpor t → Mapo-gu Of f ice Stat ion → Seongsan 
Hall → Yonsei university → Ewha Womans Univ. Back Gate 
Gyeongbokgung Palace → Anguk Station → Changdeokgung 
P a la ce  → C h a ng g ye o ng g ung P a la ce  (B i wo n H ote l )  → 
Sungkyunkwan University → Hansung University → Sungshin 
women’s university

공항픽업 서비스 비용 안내
차량 탑승

인원 5인 4인 3인 2인 1인

1인 비용 3만원 4만원 5만원 6만원 8만원

비고

 ▶ 당일 해당 미팅 장소 집결 상황에 따라 기본5인
으로 구성하여 배차합니다.
 ▶ 배차 상황에 따라 1인 부담 비용에 변동이 있을 
수 있으니 양해 바랍니다.

Airport Pick-up Service Fee
Number of 
Passengers

5 
people

4 
people

3 
people

2 
people

1 
person

Fee per 
person 30,000KRW 40,000KRW 50,000KRW 60,000KRW 80,000KRW

Remark
▶ 5 people are assigned in each vehicle.
▶Depending on the number of passengers 
assigned, the fee is subject to change.

입국(개별입국)	 03-2� Individual Arrival
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②	 전철을 이용할 경우, 먼저 공항철도를 타고 서울역으
로 와서, 서울역에서 다시 지하철 4호선으로 갈아타고 성신
여대입구역에서 하차하여 1번 출구로 나오시면 됩니다.

공항 철도 노선도
인천국제공항 → 공항화물청사 → 운서 → 검암 → 계양 → 
김포공항 → 디지털 미디어 시티 → 홍대입구 → 공덕 → 서
울역 (4호선 환승) → 회현 → 명동 → 충무로 → 동대문역사
문화공원 → 동대문 → 혜화 → 한성대입구 → 성신여대입구

③ 택시를 이용할 경우 인천국제공항에서 학교까지 약 7
만원 소요되고, 김포국제공항에서는 약 4만원이 소요
됩니다.

②	� When you take the subway, you can take airport 
ra i lway and get of f at Seoul station(서울역). 
After arriving at Seoul station, please transfer to 
subway line 4 and get off at the Sungshin Women’s 
University station. You can exit through exit 
number1.

Subway Map
Incheon Airport → Airport Cargo Terminal → Unseo → Geomam 
→ Gyeyang → Gimpo Airport → Digital Media City → Hongik 
University Entrance → Gongdeok → Seoul Station(Transfer 
Line number4) → Hoehyeon → Myeong-dong → Chungmuro → 
Dongdaemun Historical Culture Park → Dongdaemun → Hyehwa 
→ Hansung University → Sungshin women’s university

③	�If you take a taxi from Incheon aiport to the school, it 
will cost about 70,000KRW. From Gimpo airport to the 
school, it will cost about 40,000KRW.

의료상해보험은 필수로 가입하여야 하며, 보험적용은 
2019.02.13.(수) 부터 적용됩니다. 보험료 납입은 정해진 기간
(2019.02.13(수)~02.20(수) 오후 4시까지)에 가까운 은행에 방
문하여 납입합니다.

보험료는 나이와 성별에 따라 약간의 차이가 있습니다만, 약 
15만원(1년 기준)이 소요되므로 본국에서 상기 금액은 사전에 
환전하여 오시기 바랍니다.

보험 적용 후 몸이 아프거나 또는 상처를 입어 병원진료를 
받아 의료비가 발생했을 경우, 국제학생지원팀(수정캠퍼스 성
신관 1층)에서 보험처리를 도와드립니다.

You must purchase a health insurance, and it will be 
activated since 2019.02.13.(Wed). The insurance fee must be 
paid within the designated period (2019.02.13.(Wed)~02.20.
(Wed) until 4pm) by visiting the bank nearby campus.    

Depending on age and gender, Insurance fees will be 
different but in general it will cost about 150,000KRW(per 
year), so we recommend you to exchange money in advance.

In case that you visit the hospital after buying insurance, 
our office(Office of International Student Service, sungshin 
hall 1F) will assist you with requesting for your medical 
expenses.

의료상해보험 	 04� Medical Insurance
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교류대학교 교환학생 및 복수학위 학생은 성신여자대학교 
외국인기숙사에 입주 할 수 있습니다.

외국인 유학생 전용 기숙사

숙사 분류 학교에서 임의로 배정

가격(월기준) 2인실~4인실 : 35만원

위치 학교 정문에서 도보 10분 이내

방배정 국제학생지원팀에서 학생들의 모든 사항을 고려
하여 배정 (2인1실, 3인1실, 4인1실)

시설
에어컨, 난방, 세탁기, 냉장고, 무선인터넷, 침대, 
책상, 옷장, 신발장, 스크린롤, 전자레인지, 싱크
대, 전기레인지(쿡탑)

최초 기숙사 입실 시에는 보증금 15만원을 별도로 납부해야 
합니다. 월 기숙사비는 관리비 및 가스비, 인터넷, 상하수도비
등을 포함한 가격이나, 기숙사 퇴실 시, 전기료 및 가스비 등이 
인근 세대 관리비보다 과다하게 나올 경우 사전에 납부한 보증
금에서 일부 공제 후 환급함을 원칙으로 합니다.

방학기간에 계속 거주를 희망할 경우, 국제학생지원팀에 정
해진 기간에 신청해야 하며, 방학기간 2개월분에 해당하는 기
숙사비를 납부해야 합니다.(방학기간에 기숙사의 방은 재배정 
하는 것을 원칙으로 합니다.)

기숙사에는 개인 침구류(이불, 베개 등)가 구비되어 있지않
으므로, 한국 도착 후 기숙사 근처 가게에서 구입하거나 입국
시 개인적으로 준비해 오시기 바랍니다.

기숙사에 입주한 외국인학생은 기숙사관리 지침을 따라 야 
하며, 특히 기숙사 청결유지, 쓰레기 분리 배출, 흡연(금연필
수), 외부인 거주에 관한 사항을 위반한 경우 즉시 퇴실 조치합
니다.

입·퇴실 기간과 비용은 아래와 같습니다.

구분 입소기간 이용기간 기숙사비 보증금

학기
중

2019.02.13
     ~02.14

2019.02.13
     ~06.27

한학기
1,575,000원 150,000원

(입실시 1회
납부)방학

중 - 추후공지 1일15,000원

※	학기마다 기숙사 이용 기간에 따라 기숙사 비용에 변동이 생길 수 
있음

Internat iona l  s tudent s  c a n move in  Sungsh in’s 
international Dormitory.

Housing for International Students

Type Random assignment by school

Housing fees 
(monthly) Rooms for 2~4people : 350,000KRW

Location Within ten minutes of walking distance from the school 
gate

Assignment Office of International Student Service will assign all of 
the student’s rooms,

Facilities
Air conditioner, Heating, Washing machine, 
Refrigerator, Wireless internet, Bed, Desk, Closet, Shoe 
rack, Screen roll, Microwave, Sink, An electric range

When you enter the dormitory for the first time, you must 
pay a deposit of 150,000KRW. Housing fees per month include 
maintenance cost, gas charge, internet expenses and water supply 
expenses. However, in case that electric and gas charge exceed 
the designated maintenance fee amount, the difference will be 
deducted from your deposit fee.

If you wish to stay during a vacation period, you have to 
submit the application form within the specified period and pay 
the Housing fees for 2months in advance. (Room arrangement 
will be changed.)

When you enter the dormitory, you have to prepare your own 
or buy bedding supplies. You can buy them at stores around your 
dormitory or you can bring your own.

International students who live in the dormitory must 
follow the dormitory management guidelines. If you violate 
the dormitory maintenance, garbage disposal, and/or out-of-
residency policies, we will take immediate action.

The information on the move-in and move-out and fees is 
listed blow.

type move-in 
Date

Period of 
Stay Housing Fees Deposit

During 
Semester

2019.02.13
      ~02.14

2019.02.13
      ~06.27

1,575,000KRW for 
one semester 150,000KRW

(One payment 
upon entry)During 

Vacation - To be 
determined

15,000KRW
for one day

※	�Prices may change depending on the period of stay by 
semester.

기숙사 	 05� Housing
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● 기숙사 (宿舍) 및 보험료 납부 방법
기숙사 및 보험료는 정해진 기간 내에 아래와 같은 납부 고

지서를 지참하여 학교에서 가까운 은행에 납부하시면 됩니다.

� 기숙사, 보험료납부 영수증 Sample

● How to make a payment for Housing and Insurance
Housing and Insurance fees must be paid within specified 

period. You can visit a commercial bank with a payment receipt.

Housing and Insurance payment receipt Sample

입국 후 국제학생지원팀에서 한국어수업, 수강신청, 출입국, 
의료보험 등 교내·교외 한국생활 전반에 꼭 필요한 정보를 제
공하기 위하여 설명회를 개최합니다.

2019년 1학기 오리엔테이션은 2019.02.18(월) 오후2시에 성
신관 110호에서 진행 예정입니다. 

Our office prepares an orientation for new international 
students to provide the necessary information for their stay 
in Korea (Korean and academic class registration, medical 
insurance, etc.).  The orientation for Spring 2019 will be held 
at Sungshin 110 from 2pm on 2019.02.18.(Mon).

오리엔테이션 	 06� Orientation

교환학생이나 복수학위학생은 한 학기에 1학점~19학점까지 
이수 할 수 있습니다.

① 교환학생
	 교환학생은 일부 특수한 학과와 전공을 제외한 성신여자대

학교에서 개설한 모든 학과의 수업을 이수 할 수 있습니다.

 Undergraduate exchange and dual degree students 
can earn between 1 and 19 credits each semester.

① Exchange Students
	�Exchange students can register for any classes available in 
Sungshin university, except for some designated classes.

수업 	 07� Classe Registeration
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	 또한 매학기 다수의 영어로 진행하는 수업을 개설함으로 영
어가 능숙한 학생은 영어로 진행하는 수업을 이수할 수 있
습니다.

	 그리고 외국인 학생들의 한국어능력 향상을 위하여 수준별
로(초급, 중급, 고급) 한국어수업을 개설하고 있으므로, 수
준별테스트를 거쳐 본인 수준에 맞는 한국어수업을 이수할 
수 있습니다.

	 한국어 레벨테스트에는 모든 학생이 참여하는 것을 원칙으
로 하되, 한국어를 배운 경험이 없는 학생은 참여하지 않아
도 됩니다. 한국어 레벨테스트는 오리엔테이션 진행 당일 
오전에 실시합니다.

② 복수학위학생
	 성신여자대학교에서 이수해야 할 주전공학점 및 본인이 선

택한 부전공 학점, 교양필수학점에 따라 성신여대자대학교 
재학생들과 마찬가지로 학부수업을 이수합니다.

	 전적대학교에서의 학점을 성신여자대학교 학점으로 인정받
기 위하여 한국입국 시 본인이 전적대학교에서 취득한 2년
간의 성적증명서(영어 및 자국어)를 소지하고 오기 바랍니
다.

	 복수학위학생들의 부전공 이수는 필수가 아니지만, 부전공
을 이수할 것을 권장합니다. 본인이 원할 경우 선택 가능한 
부전공은 아래와 같습니다.
단과대학 학과 

인문과학대학 국어국문학과, 영어영문학과, 독일어문·문화학과, 프랑스어문·
문화학과, 일본어문·문화학과, 중국어문·문화학과, 사학과

사회과학대학 정치외교학과, 심리학과, 지리학과, 경제학과, 
경영학과, 미디어커뮤니케이션학과

법 과 대 학 법학과 

자연과학대학 수학과, 통계학과, 화학과

지식서비스
공과대학

컴퓨터공학과, 정보시스템공학과, 융합보안공학과(P), 서
비스·디자인공학과(P), 바이오식품공학과(P), 바이오생명
공학과(P), 청정융합에너지공학과(P)

뷰티 생활산업
국제대학

뷰티산업학과, 글로벌비즈니스학과, 의류산업학과, 소비자생
활문화산업학과

Health & 
Wellness College 사회복지학과, 식품영양학과

★복수학위 학생은 졸업 시 TOPIK 4급을 취득해야 졸업이 가능합니다.

 �Also, we offer a variety of classes taught in English, so 
students who are fluent in English can take those classes.
�In addition, we provide Koran language classes, which 
are divided in different levels to help you improve your 
Korean language proficiency. You can take Korean classes 
that are appropriate for your level after taking a placement 
test.
All foreign students are expected to take the Korean  

placement test but students who haven’t studied Korean are 
not required. The Korean placement test will be held in the 
morning of the day of orientation.

② Double Degree Students
�Double degree students must take classes which consist of 
major credits and selected minor credits as well as required 
liberal arts(general electives) credits that are required by 
Sungshin university.
�To transfer your home university credits to Sungshin 
University, you must come to Korea with your two-year 
transcripts (English and native language) that you have 
acquired at your college. A double major is not mandatory 
to double degree students, but it is recommended. If you 
want to take a double major, possible double majors are 
listed below.

College Major

Liberal Arts and 
College

Dept. of Korean language and Literature, Dept. of English 
language and Literature, Dept. of German Language, Literature 
and Culture, Dept. of French Language, Literature and Culture, 
Dept. of Japanese Language, Literature and Culture, Dept. of 
Chinese Language, Literature and Culture, Dept. of History

College of 
Social Sciences

Political Science and Diplomacy, Psychology, 
Geography, Economics, Business Administration
Media Communication

College of Law Department of Law

College Natural 
Sciences

Mathematics, Statistics, IT, Biological Sciences and 
Chemistry

College of 
Knowledge-

Based Services 
Engineering

Dept. of Computer Engineering, Dept. og Information System 
Engineering, Dept. of Convergence Security Engineering, 
Dept. of Services and Design Engineering, Dept. of Food 
Science and Biotechnology, Dept. of Biotechnology, Dept. og 
Environment & Energy Engineering

International 
College of Beauty 

and Living Industry

Dept. of Beauty Industry, Dept. of Global Business, Dept. 
of Fashion Industry, Dept. of Consumer Science and Living 
Culture Industry

Health & 
Wellness College Dept. of Social Welfare, Dept. of Food and Nutrition

★Double degree students must acquire Topik Level 4 to graduate

성신여자대학교에서 교환학생으로 이수한 수업에 대한 성적
표는 연수 종료 후 국제학생지원팀에서 일괄적으로 발급합니
다. EMS를 통하여 소속학교 교류팀에 발송되며, 성적표는 영
문 1부, 국문 1부가 한 세트로 발급됩니다.

★어학당성적표는 어학당 수료시 발급되며 추가발급은 별
도로 문의해 주기 바랍니다. 어학당수업은 1학기 200시간 진행
하며, 한국어학당 성적의 학점인정 가능 여부는 본인 소속 대
학에 문의하기 바랍니다.

 Office of International Student Services will provide 
copies of official transcript at Sungshin University. The 
transcripts will be mailed to the designated international 
affairs office at your home university, and the copies are in 
Korean and in English.

★The transcript for Korean language classes can be issued 
after completion of the program, and additional issuance 
should be requested via email. The Korean language program 
consists of 200 hours per semester, and credit transfer is up to 
your home institution.

성적표 	 08� Transcript
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교환학생은 상호파견일 경우 등록금이 상호 면제되지만, 상
호파견이 아닌 경우와 복수학위 학생은 학교간 협약에 따라 
등록금을 납부해야 합니다.

등록금 납부대상 학생은 2019.02.20(수)~02.27(수)오후 4시 
까지 성신여자대학교에서 지정한 시중은행에서 납부하기 바랍
니다.

Tuition fees at Sungshin are waived for the exchange students 
from partner universities under a bilateral (reciprocal) exchange 
agreement. The rest of students are expected to pay their tuition, 
and the payment must be made between 2019.02.20.(Wed) and 
4pm on 02.27.(Wed) and to the commercial bank designated by 
Sungshin University.

등록금 	 09� Tuition fee

학생증은 국제학생지원팀에서 일괄적으로 발급하며, 오리엔
테이션진행시 개인에게 배부 할 예정입니다. 학생증이 있어야 
도서관 등 학교시설 이용이 가능하므로, 학생증은 수령후 분
실하지 않도록 주의하며 항상 휴대하기 바랍니다.

Student ID will be issued collectively, and will be 
distributed during the orientation. You must carry your 
student ID to use the school facilities such as school libraries. 
Therefore, please carry your card with you all the time so 
that you don’t lose your card.

학생증 	 10� Student ID Card

한국에 입국 후 90일 이내에 외국인등록을 해야 합니다.
외국인등록증이 있어야 은행통장 개설, 핸드폰 개통과 같은 

본인명의로만 진행 가능한 업무를 처리 할 수 있습니다.
외국인 등록증 신청을 위한 제출서류는 아래와 같으며, 오

리엔테이션 진행시 더 자세히 안내 할 예정입니다.          

① 여권사본
② 비자페이지 사본
③ 여권용 사진 2장 (흰색바탕)
④ 수수료 3만원
⑤ 거주증명서
★외국인등록증은 국제학생지원팀에서 일괄 신청하고, 신

청 2주 후 학생 개별로 출입국 관리사무소에 방문하여 지문인
식 과정을 거친 후 완성됩니다. 대략 1개월 소요됩니다.

Within 90 days of arrival in Korea, students should complete 
alien registration. After receiving your alien registration card, 
you can handle matters such as opening a bank account and a 
cell-phone plan. 

The following documents are required to apply for alien 
registration, and we will give you more details at the orientation.

① A copy of passport
② A copy of visa
③ 2 passports photographs (White Background)
④ Commission fee 30,000KRW
⑤ Proof of Residence

★	�Office of International Student Services collectively registers 
for the alien registration for our students, and the process is 
completed 2 weeks after the individual fingerprint registration 
at the immigration office. It approximately takes 1 month to 
complete the whole process.

외국인등록 	 11� Alien Registration Card
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한 국에서 아르바이트를 하고 자 할 경우, 반드시 
TOPIK 3급 이상의 성적을 소지해야 하며  사전에 관할 
출입국 사무소인 서울출입국관리사무소 세종로출장소	
(지하철 1호선 종각역)에 방문하여 체류자격외활동허가를 
신청하여야 합니다. 그렇지 않을 경우, 적발 시 강제 출국 될 
수도 있습니다.

서울출입국관리사무소 세종로출장소를 방문하기 전에 
반드시 국제학생지원팀 (수정캠퍼스 성신관 1층)에 방문하
여 상담을 받고, 체류자격외활동허가신청서 작성 및 국제학
생지원팀 추천서를 발급 받아 아래의 서류를 준비하여 온
라인 민원신청을 하거나 서울출입국 관리사무소 세종로 출
장소를 방문하여 신청하면 됩니다.

준비서류는 아래와 같습니다.
① 체류자격외활동허가신청서(국제학생지원팀 비치)
② 추천서(국제학생지원팀에서 발급)
③ 여권
④ 외국인등록증

※ �출입국 관리사무소는 지하철 1호선 종각역 6번 출구에서 
서울글로벌센터 2층에 위치하고 있습니다.

In order for you to work part-time in Korea, you must hold 
Level 3 of TOPIK or above. Also, you must apply for the 
permission to participate in part-time employment outside 
curricular activities. In order for you to apply for the permission, 
you must to visit Sejongro Branch Office of Seoul Immigration 
Office (Jongak Station, Line 1) beforehand. In case a student 
works without the permission and gets caught, he/she may be 
deported.

Before visiting the Sejongro Branch Office of Seoul 
Immigration Office, you must visit the Office of International 
Student Services(Sungshin Hall 1F, Soojung campus) and talk 
to the staff to write an application form for permission and apply 
for reference of the office. Then, you can apply for an online 
petition by submitting the following documents or visit the 
Sejongro Branch Office of Seoul Immigration Office.

The required documents are as follows.
① a copy of Part-time Work of Foreign Student Confirmation 

Form (You can pick up from the Office of International 
Student Services.)

② the reference(it will be issued by the office of international 
student services.)

③ Passport
④ Alien Registration Card
※ The Immigration Office is located on the 2nd floor of the Seoul 

Global Center by Exit 6 of Jonggak Station, Subway Line 1.

아르바이트 	 12� Part-time Employment

학기 중 또는 방학 중에 일시 귀국하고자 할 경우, 사전에 국
제학생지원팀에 방문하여 사유서를 작성하고 항공권티켓 사본
을 제출하여야 합니다.

If you wish to return home temporarily, you must visit the 
Office of International Student Services, write a statement of 
reason letter and submit a copy of airline ticket.

임시귀국 	 13� Temporary Return

성신여자대학교에는 아래와 같이 외국인학생을 지원하는 2
개의 부서가 있습니다.

국제학생지원팀 국제교류팀

위치 수정캠퍼스 성신관 1층

전화 02-920-7757, 
02-920-7405

02-920-7753, 
02-920-7401

팩스 02-920-2111 02-920-2014

홈페이지 www.sungshin.ac.kr/siie www.sungshin.ac.kr/int

메일 intl-stud@sungshin.ac.kr international@sungshin.ac.kr

Sungshin University has two divisions that support 
foreign students, and the details are as follows.

Office of International 
Student Services Office of International Affairs

Location Sungshin Hall 1F, Soojung campus

Telephone 02-920-7757, 
02-920-7405

02-920-7753, 
02-920-7401

Fax 02-920-2111 02-920-2014

Homepage www.sungshin.ac.kr/siie www.sungshin.ac.kr/int

E-mail intl-stud@sungshin.ac.kr international@sungshin.ac.kr

유학생 지원부서 	 14� International Student Support Teams
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국제학생지원팀 이메일을 통해 학사, 출입국, 의료보험, 외국
인학생들을 위한 문화행사 등 한국생활에 관련된 제반 내용을 
공지·안내하오니 본인 이메일을 수시로 확인하기 바랍니다.

또한 입학신청서 제출시 기재한 본인 메일을 학생이 자주 사
용하는 메일로 등록하여 매번 발생하는 공지·안내 사항을 송
부하오니 메일주소가 변경되거나 틀린 경우 국제학생지원팀에 
알려주기 바랍니다.

한국에서 휴대폰 개통 후, 휴대폰 번호를 국제학생지원팀에 
반드시 알려주기 바랍니다.

We will deliver you the various information such as academic 
requirements, immigration and medical insurance as well as 
cultural events for international students. Therefore, please keep 
your eyes on your inbox.

In addition, we will send you notification emails with 
details that students frequently ask for th the email address 
you porvided on your application, so please notify the office of 
international student service, if your e-mail address is changed or 
incorrect.

After opening your mobile phone plan in Korea, please be 
sure to notify the Office of International Student Services of 
your mobile number.

①	환전 : 한국 입국시 기숙사비 및 보험료, 생활비를 위해 약 
200만원을 미리 환전하여 오시기 바랍니다. 등록금은 한국 
시중은행에서 환전하시기 바랍니다.

②	교통카드 : 편의점이나 지하철역에서 선불교통카드를 구입
하여 사용하면 수도권(서울, 경기도 등) 지하철 및 버스를 
할인된 요금으로 편리하게 이용할 수 있습니다.

③	핸드폰 개통은 외국인등록증이 발급되면 한국의 3개 통신
사 (SK, KT, LG) 대리점을 방문하여 개통신청을 하면 됩니
다. 단, 일반적으로 2년 약정이 필요하므로 개통 시 유의하
시기 바랍니다.

④	은행계좌 개설은 외국인등록증이 발급되면, 학교근처의 시
중은행을 방문, 개설 신청을 하면 됩니다. 학교근처의 국민
은행, 하나은행, 우체국, 농협 등 한국 유명 은행들이 있습
니다. 통장개설시에는 아래 서류를 구비하여 신청하여야 합
니다.

은행통장
개설시 

필요서류

1. 여권
2. 외국인등록증
3. �통장개설을 목적으로 할 수 있는 서류(핸드폰요

금 고지서, 공과금고지서, 아르바이트 하는 곳
의 사업자 등록증 등

⑤ 한국의 전압은 220볼트입니다.

⑥ 긴급구조, 화재신고, 응급 등 신고번호는 119번입니다.

① Exchanging money : When you enter Korea, please exchange 
money of about 2,000,000won in advance for housing fees, 
insurance fees and living expenses. Also, please exchange the 
tuition fee at Korean commercial banks.

② Transportation Card(T-money card) : If you purchase a 
prepaid transportation card at a convenience store or a 
subway station, you can use the subway and buses in the 
metropolitan area (Seoul, Gyeonggi-do, etc.) at discounted 
rates.

③ When the alien registration card is issued, you can visit the 
three Korean mobile carriers (SK, KT, LG) and apply for 
a cellphone plan. However, please note that it is generally 
required to have a 2 year contract.

④ When you get your alien registration card, you can go to a 
local bank near the school and open a new Korean bank 
account. There are many popular banks such as KB Bank, 
Hana Bank and NH Bank around the school. When 
opening a bank account, you must submit the following 
documents.

Requred 
Documents 
for opening 

a bank 
account

1. Passport
2. Alien card
3. Documents which can prove the purpose for opening 

a bank account(Mobile phone bill, Bill of utility, 
Business Registration etc)

⑤ The voltage in Korea is 220 volts.

⑥ Emergency and fire report number is 119.

기타 	 15� Miscellaneous
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Soojung Campus

① Administration Office	 ② Nan-Hyang Building	 ③ Student Center	 ④ Student Annex	

⑤ Plastic Arts Building 1	 ⑥ Plastic Arts Building 2	 ⑦ Music Hall	 ⑧ Sujung Building	

⑨ Science Hall	 ⑩ Sports Complex	 ⑪ Central Library 	 ⑫ SungShin Building	

⑬ Prime Building	 ⑭ Media and Information Building

Woonjung Green Campus

Building A : Lecture rooms, Professor’s Office, Administration Office, Convenient Facilities, etc.

Building C : Lecture room, Professor’s Office, Administration Office, Convenient Facilities, etc.

Building B : Lecture room, Professor’s Office, Administration Office, Convenient Facilities, etc.

Building P 

캠퍼스맵 	 16� Campus Map

5

Building A Building B Building C
Building P

4 3

2

6
7

1

12

10 11

8 13

9

14



Spring Semester of 2019, Guide book for International Students     
15

연도/학기 기간 내용

2019년도
1학기

2.13~2.14
2.13~2.20
2.18
2.20~2.22
2.18~2.22
2.25
3.2

입국 
기숙사, 보험료 납부
오리엔테이션, 한국어테스트  
수강신청
건강검진(결핵) 
외국인 등록증 신청서류 제출 마감
개강

semester Date Schedule

Spring 
semester of 

2019

2.13~2.14
2.13~2.20
2.18
2.20~2.22
2.18~2.22
2.25
3.2

Arrival in Korea 
Making a payment for Housing fee and 
Insurance fees
Orientation, Korean level test
Class Registration
Health Checkup (TB)
Deadline to submit alien registration card 
application forms
First day of school

학사일정 	 17� Academic Calender

수정캠퍼스 운정그린캠퍼스

단과대학명 학과

인문과학대학
국어국문학과, 영어영문학과, 독일어문·문화학과, 
프랑스어문·문화학과, 일본어문·문화학과, 
중국어문·문화학과, 사학과

사회과학대학 정치외교학과, 심리학과, 지리학과, 경제학과, 
경영학과, 미디어커뮤니케이션학과

법과대학 법학과, 지식산업법학과

자연과학대학 수학과, 통계학과, 화학과

사범대학 교육학과, 사회교육학과, 윤리교육과, 
한문교육과, 유아교육과

미술대학 동양화과, 서양화과, 조소과, 공예과, 산업디자인과

음악대학 성악과, 기악과, 작곡과

간호대학 간호학과

융합문화
예술대학

문화예술경영학과, 미디어영상연기학과, 
현대실용음악학과, 무용예술학과

지식서비스
공과대학

컴퓨터공학과, 정보시스템공학과, 
융합보안공학과(P), 서비스·디자인공학과(P), 
바이오식품공학과(P), 바이오생명공학과(P), 
청정융합에너지공학과(P)

Health & 
Wellness 
College

스포츠레저학과, 운동재활복지학과

글로벌의과학과, 사회복지학과, 식품영양학과

뷰티 생활산업
국제대학

뷰티산업학과(P), 글로벌비즈니스학과, 
의류산업학과, 소비자생활문화산업학과

교양교육대학 교양학부

Soojung campus Woonjung Green Campus

College Major

College of 
Humanities

Dept. of Korean language and Literature, Dept. of English 
language and Literature, Dept. of German Language, Literature 
and Culture, Dept. of French Language, Literature and Culture, 
Dept. of Japanese Language, Literature and Culture, Dept. of 
Chinese Language, Literature and Culture, Dept. of History

College of Social 
Science

Dept. of Political Science and Diplomacy, 
Dept. of Psycology, Dept. of Geography, 
Dept. of Economics, Dept. of Business Administration, Dept. of 
Media Communication

College of Law Dept. of Law, 
Dept. of Knowledge-Based Industry and Law

College of 
Natural Science

Dept. of Mathematics, Dept. of Statistics, 
Dept. of Chemistry

College of 
Education

Dept. of Education, Dept. of Social Studies Education, Dept. of 
Ethics Education, Dept. of Chinese Classics Education, Dept. of 
Early Childhood Education

College of Arts Dept. of Oriental Painting, Dept. of Western Painting, Dept. of 
Sculpture, Dept. of Crafts, Dept. of Industrial Design

College of Music Dept. of Vocal Music, Dept. of Instrumental Music, 
Dept. of Composition

College of Nursing 
Science Dept. of Nursing Science

College of 
Convergence 

culture and arts

Dept. of Culture&Art Management, Dept. of Acting for Visual 
Media, Dept. of Contemporary Music, 
Dept. of Dance Art

College of 
Knowledge-

Based Services 
Engineering

Dept. of Computer Engineering, Dept. og Information System 
Engineering, Dept. of Convergence Security Engineering, Dept. 
of Services and Design Engineering, Dept. of Food Science and 
Biotechnology, Dept. of Biotechnology, Dept. og Environment & 
Energy Engineering

Health & 
Wellness College

Dept. of Exercise Rehabilitation Welfare, 
Dept. of Sports and Leisure

Dept. of Global Medical Science, Dept. of Social Welfare, Dept. 
of Food and Nutrition

International 
College of Beauty 

and Living Industry

Dept. of Beauty Industry, Dept. of Global Business, Dept. of 
Fashion Industry, Dept. of Consumer Science and Living Culture 
Industry

College of General 
Education Dept. of General Education

단과대학 및 학과명	 18� Undergraduate Programs
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